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VIRT ISTVÁN 

Halállal kapcsolatos szokások és hiedelmek 

Solymossy Sándor a magyar hitvilágot ismertetve fontos jelenségre hívta 

fel a figyelmet: „Az emberiség szellemi fejlődéstörténete termelhetett ki bá- 

mulatos vívmányokat, elmoshatott rengeteg műveltségalapot, egy dologban 

azonban nem térhetett el az Ősi elemektől: a halottkultusznak nagyjából vál- 

tozattanul fenn kellett maradnia. Hiszen hiedelmeit, szertartásait a mai napig 

senki meg nem cáfolhatta, onnan mint megbízható tanú, még senki vissza nem 

tért! Ma éppoly tanácstalanul állunk a halál rejtelmével szemben, mint évez- 

redekkel ezelőtt."1 A hagyományos kultúra továbbélése különösen jellemző a 

moldvai csángókra, akik a magyar nyelvterület legkeletibb népcsoportjaként év- 

századok óla magyar nyelvű papokat és tanítókat nélkülözve őrizték meg anya- 

nyelvüket és római katolikus hitüket. 

1992 őszén Pusziinál, KlézséX és Gaicsána-Magyarfalul érintő gyűjtőutamon 

arra is lehetőségem nyílt, hogy mindenszentek, illetve halottak napján Puszti- 

nában a halottas szokásokról folytatott beszélgetések mellett a halottak napi 

szokásokat közvetlenül megfigyelhessem.2 

Mindenszentekkor és halottak napján az élők a közelmúltban meghalt hoz- 

zátartozóikról ugyanúgy megemlékeznek, mint a régebben elhunytakról. Az em- 

lékezés szokásait ugyanúgy az emberi lélekkel és a túlvilági élettel kapcsolatos 

hiedelmek határozzák meg, mint halálesetet követően a holttest felkészítésének 

hiedelemcselekvéseit. A halottas szokásokon keresztül a halott távozó lelkét 

mindennel ellátják, amire hitük szerint a túlvilágon szüksége van, így gondos- 

kodnak a lélek nyugalmáról, és megakadályozzák az élőkre betegséget, pusz- 

tulást hozó visszajáró lélek megjelenését. A gyászidó eltelte után a halottak 

napját megelőző és követő rövid időszak az, amikor a lélek megjelenése az 

élö rokonok körében nem jelent szerencsétlenséget, a „halottak havában" ro- 

konok ételt, italt, ruhát adnak halotiaikén. 

Az egyik pusztinai család számára 1992-ben a halottak napi megemlékezés 

különösen fájdalmas volt, hiszen Mórinc Margit (sz. 1949.) és Mőrinc Katalin 

(sz. 1952.) a mindenszenteket megelőző napon temették el édesanyjukat. Ennek 

következtében a temetést követő napok szokásai egybeestek a halottak napi 

1 Solymossy Sándor 1991. 166. 

2 A tanulmányban idézeti pusziinai beszélgetőtársak; I Szöcske Margn (sz.: Mórinc M. 1949.); 2. 

Bilibók Kaialin (sí.: Mórinc K. 1952.); 3. Nyiszlor Ilona (sz.: Keszap I. 1927.); 4. László Peter (sz.: 

1939). 
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Pusziinai temetés (1991 Nyaaor Tinka felvétele) 

eseményekkel. A következőkben az említeti családban bekövetkezett haláleset 

történésein, valamint a falu halottak napi eseményein keresztül mutatom be a 

pusziinai halottas, és halottak napi szokásait. 

Az idős asszony több hetes szenvedés után mindenszentek előtt négy nap- 

pal halt meg. A haláleset előtt a Pusztinában közismert előjelek közül többet 

maguk is tapasztaltak a hozzátartozók.3 Pusziinában általánosan ismert hiede- 

lem szerint a haldokló lelkéért a korábban meghalt rokon lelke eljön, és ezzel 

magyarázzák azokat a rendkívüli eseményeket, amelyeket gyakran tapasztaltak 

haláleset előli. Mórinc Margit például azt mondta el, hogy két héttel a ha- 

láleset előli édesapja kezéből úgy kirepült az étellel teli edény, mintha azi 

valaki kiüiötte volna onnan. Azt is tapasztalták, hogy a puliszka mindig ket- 

tévált azután, hogy kiborították az edényből: „így elmondtuk öreg fehérnépek- 

nek, hogy ne ez es hogy van, az es hogy van. Akkor azok nekünk mind 

elrendezték, melyikek még pacíltak (történtek), melyikek még látták az ilyen 

dogot, azok nekünk elrendezték, hogy luggyálok, nem lesz sok s vége lesz 

mindennek s ne ijeggyetek meg met tuggyátok, hogy meg kell halni." (1) 

A rokonok imádkozással és a beieg kezébe fogott égő gyertyával igyekez- 

tek könnyíteni a haldokló szenvedésén, aki utolsó óráiban úgy emlegette a 

régebben meghaltakat, mintha maga körül látná őket: „Étlesannyái clrikojtozta 

3 Dolgozatomban csak a konkrét eset kapern uipüs/iali jelenségekre lérck ki a szokások és hiedel- 

mek részleies ismertetéséi korábbi munkáimban közöltem: Vin István 1987.; uű: 1989. 227-239.; 

uő: 1990. 132-145. 
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s édesapját, öreg szomszédokat es, kik el vannak régebbtől halva, elrikojtozta." 

(0 

Halál beálltakor a lélek kiszáll a testből. Születéstől a halálig a testben 

lakozó lelket a puszlinaiak a lélegzettel azonosítják. Erre utal az a Moldvában 

használt kifejezés is, hogy „halálkor kimegy a szuszogója", az utolsó lélegzettel 

távozik a lelke. A testiélek képzete a moldvai csángó hiedelmekhez hasonlóan 

ugyanúgy ismert a magyar nyelvterület más népcsoportjainál, mint a szomszéd 

népeknél." Általánosan ismert szokás szerint halál beállta után azért nyitják ki 

az ajtót, hogy a haloll távozó lelke könnyen elhagyja a házat. Pusztinában 

napjainkban is kikísérik a halott lelkét, hogy ezzel is könnyebbé tegyék távo- 

zását. Halál beálltakor a haldokláskor kezébe fogott égő gyertyát kiveszik a 

kezéből és miután kimentek az ajtón, a gyertyával háromszor megkerülik a 

házal. A gyertya egyrészt világosságot ad a távozó léleknek, de emellett a 

szokásnak van még egy figyelemre méltó mozzanata: „... s akkor bemennek 

s leteszik a tűz eleibe, oda a szóba (kemence) eleibe, hogy szipja be a füstyii." 

(1) A tűzhely az Ősi hitvilágban olyan kultikus hely, ahol még a kereszténység 

elterjedése után is áldozhattak az ősök szellemeinek, ahol a mágia kapcsolatot 

teremtett élők és holtak között. A lélek kikísérésénél használt gyertya tűzhely- 

hez helyezésével a távozó lélek (pára, füst analógián alapuló), és az Ősök 

közötti kapcsolatteremtés napjainkig fennmaradó formájával találkozhatunk 

Pusztinában. 

A holttesttel érintkező társaknak napjainkban is olyan mágikus ' erőt tulaj- 

donítanak, amin keresztül ugyanúgy biztosítható a lélek túlvilági nyugalma, 

mint az élők félelmeinek elűzése. A halott mosdalásánál használt kendőket 

azok teszik el, akik félnek a halottól: „Melyik kendővel megmostuk, azt el 

lehet hasogatni s meg lehet füstölőggyünk, hogy ne fejjünk. Mossuk ki tisztán 

s kinek kell, füstölődik. Meggyújcsuk, letegyük tiszta valami helyre, reáhajlunk, 

reábúvunk, reátakarózunk egy ruvával. Felszívjuk azt a füstöl, járjon essze mün- 

köt, hogy nyomja ki az ijeccséget belőlünk. Mikor füstölődik valaki, akkor 

tudódzik, mindenki mongya: Édes Máriám, szabadíces meg az ijeccségemtől!" 

(1) A mosdatásnál használt vizet olyan liszia helyre kell önleni, ahol nem jár 

senki, mert „ha járnak a vizin, az nehesség a lelkinek". Mosdatás után a halott 

fésülésekor a fésűben maradi hajat elégetik, különben a lelke visszajárna 

összeszedni a szétszórt hajszálakat. Az idősebb pusztinai asszonyok még emlé- 

keznek arra is, hogy régebben a levágott, vagy fésűben maradt hajat össze- 

gyűjtötték és halálkor azzal töltölték meg a halottas párnát. A fiatalabbak és 

az idősebbek elbeszéléseiből az állapítható meg, hogy az emberi lest részét 

jelentő levágott hajat (és körmöt) elégették, vagy a halottal eltemették, kü- 

lönben a lélek nem nyugodna a túlvilágon.5 

A megmosdatott és felöltöztetett halottal általában a halálesetet kövelő 

harmadik napon temetik el; a temetés előtt legalább két éjszaka virrasztanak, 

4 Smbó Láxlo 1982. 178. 

5 Gegó Elek 1836-ban Pusztinában járva a következőket jegyezte fel: „Mosl a padláson valami zörreni, 

i asszonyunk elbeszeié, hogy az apja lelke haza jár, mert Életében a kifésüll haját a ház körül el- 

hányta..." GegS Elek 18Î8. 14. 
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„zsoltárodnak" a halottas háznál. 

Pusztinában az utóbbi években a 

virrasztás szokásaiban bizony« vál- 

tozások tapasztalhatók. A korábbi 

gyakorlattal szemben a kántort csak 

a búcsúztatáskor engedi a plébános 

a házhoz, így a virrasztás imádságát 

és éneklését sem vezetheti. Emiatt 

újabban Nyisztor Ilonát hívják el 

virrasztásra és a temetést követő 

torba, hogy a „zsol tarozást" vezes- 

se. Nyisztor Dona jól ismeri a ma- 

gyar imádságokat és egyházi éneke- 

ket A „zsoltározás" imáit és 

énekeit leírta magának, és füzete 

alapján vezeti a virrasztásokat, to- 

rokat. Nyisztor Ilonát a szükség és 

a kényszer tette előénekessé, hiszen 

Pusztinában hosszú évek óta a „de- 

ák es csak rományul monta, de már 

el se jön". A falubelieknek nagy 

megkönnyebbülést jelent, hogy 

Nyisztor Ilona személyében magya- 

rul éneklő „zsoltározót" találtak. A 

65 esztendős asszony azonban a zsol tarozás irányításán kívül arra is törekszik, 

hogy a falubelieket megtanítsa az ilyenkor szokásos imádságokra és énekekre. 

Egy beszélgetésünk alkalmával elmondta, hogy nem azért írja le füzetébe az 

imádságokat és énekeket, men elfelejtené, hanem: „Szokja meg a világ, egyik 

hogy jő a másik után, tuggyanak szépen zsótározni Láttyák, a deák nem jő, 

a világnak maga kell, a világ meg akarja tűnni magyarul." (3) 

A kettős lélekhit szerint a testlélek távozását kővető halál beállta után a 

(Moldvában „eszmének" is nevezett) szabadlétek csak 40 nap után hagyja el 

az élők környezetét.0 Pusztinában napjainkban is arra törekednek, hogy ez idő 

alatt a halott még köztük levő leikének mindent megadjanak, amire hiedelmeik 

szerint a túlvilágon szüksége lesz. A halálesetet követő napok, hetek szokásai 

egyrészt a lélek tartózkodási helyével, másrészt a túlvilági élettel kapcsolatos 

hiedelmeket tükrözik. 

A szükséges ételt és italt egyrészt „Isten nevében" adják a halálesetet 

követő 3. és 40. napon rendezett tor résztvevőinek, másrészt éjszakára az 

asztalra teszik a házban tartózkodó lélek számára.7 A lélek közelségére utalnak 

azok a jelek, amelyeket a hozzátartozók a halottas háznál tapasztalnak: „Sokan 

Gyertya is kalács átadása „Isten nevében" 

(Pusziina, 1992. Vtrt István fehàele) 

6 Diószeg Vamot 1978. 27-28. 

7 Az „Isten nevében" adolt dolgokról ugy tartják, bogy megfelelően megköszönve a lack ut ■ túlvi- 

lágon megkapja. A szokat eredetét László Gyula a kereszténység előtti iddkre vezette viatza. László 

Gyula 1944. 479. 
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a asnal (Puszñna, 1992. Val Imán felvétele) 

monták, hogy mitán eltemették a halottat nagy dergetés esett azon az éjsza- 

kán, hol a halott vút a háznál. Azt jelentette, hogy a halon valamit ott ha- 

gyott." (4) 

Mórinc Margiték házánál a temetés után megtartott toron ötszázan voltak. 

A résztvevők nagy számát az a törekvés is indokolja, hogy minél több ételt 

és italt adjanak „Isten nevében" a halottért. Az elfogyasztott ételekhez a kö- 

vetkező nyersanyagokat használták fel: „Galuskához vót tizenöt kila vereská- 

sánk, vót száz kila káposztánk, tíz kila hajnta, tíz kila csiperuska s vajh hat 

kila zsír. Csak a galuskához. A leveshez vettünk negyven kila húst az egész 

torra, még három tyúkot elvágtunk, vót közel negyven kila laska, melyből 

csináltunk édcslaskát es. Húsz kila egyiknek, s húsz kila másiknak. Galuska 

vót, savanyúlé s édeslaska vót. Pálinka vót száz liter." (2) A tort követő éj- 

szakára Mórinc Margit az asztalra készíteti minden ételből egy cseréptálnyit 

és egy üveg bon, valamint egy pohár vizet azért, hogy a lélek ehessen és 

ihasson ezekből. A temetést követő naptól a negyvenedik napig minden nap 

egy vödör („kerdár") vizet visznek Isten nevében egy falubeli öreg, segítségre 

szoruló asszonynak, hogy „a hónnak odaái legyen vize". A halálesetet követően 

negyven napra újra összehívják a „virrasztókat" és tort tesznek a halott lel- 

kéért. Pusztinában úgy tartják, hogy a lélek hat hél múlva távozik cl az élők 

környezetéből, és ezért újra „galuskái", levési készítenek, kalácsot, kenyeret 

sütnek a torra. Ezt követően megszűnik az élők és a halolt hozzátartozó lelke 

közötti közvetlen kapcsolat, mert a lélek elhagyja a földi világol, s csak akkor 

jelenik meg újra, ha valamiben hiányt szenved. 
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A temetést követő napokon a lélek nyugalma érdekében nemcsak ételt és 

italt kell adni, hanem a halott után mindent át kell mosni: „meg kell moz- 

gassuk a gúnyáit". A szokásra Mórincéknál egy különös eset hívta fel a fi- 

gyelmet. Halottak napjának délutánján beszélgetés közben egyszer csak furcsa 

hangot hallottunk abból a helyiségből, ahol a halott lelkének szánt étellel 

terített asztal volt. A pauogásszerű, tompa, négyszer ismétlődő és egyre halkuló 

hang olyannyira tisztán hallatszott, hogy a kézi diktafon is rögzítette. Mind- 

annyian felkaptuk a fejünket rendkívüli és semmihez sem hasonlító hanghatás 

miatt, amikor rövid találgatás után Mórinc Margit azt mondta, hogy ez csakis 

édesanyjuk jelzése lehet: 

- Még nem is mozgattuk meg, met nálunk úgy van, hogy mikor a halott 

kimen a házból, másnapra mozgassuk meg a gúnyáit. Nem értünk oda a dolog 

miatt. Holnap meg kell mozgassunk mindent, ki kell fejérícesük a házacskáját. (1) 

- Kimeszelni, kimosni mindent tisztán, hogy mikor a hótt meghótt, Szent 

Mihály elvágja a nyakát, akkor esszefecsekeli vérvei. A gúnyáját, amik vótak 

abba a szobába, ki kell mosni, ki kell takarítanyi, ki kell fejéríteni, haggyuk 

tisztán. Met neki az nehesség a másvilágon. (2) 

Halottak napja 

Halottak napja a haláleset után évekkel is lehetőséget teremt az emléke- 

zésre, az élők és holtak közötti kapcsolattartásra. Mindenszentek (november 

1.) és halottak napjára (november 2.) már befejezik a földművelést; nem is 

ajánlatos október utolsó napjai után a földet bolygatni, hiszen a „holtak ha- 

vában" már a halottak nyugalmát zavarnák.8 

Pusztinában év közben csak temetések alkalmával mennek ki a temetőbe, 

különben a sírokat csak halottak napján keresik fel.* Mindenszentek előtt né- 

hány nappal rendbe teszik a sírokat, s egyre többen adnak „Isten nevében" 

ételt halottaikért. Az sem ritka, hogy a halottakért kisebb „tort" tesznek, amire 

a rokonokat („nyámokat"), szomszédokat hívják el.10 A hozzátartozójukat a 

közelmúltban elvesztett családoknál a szúk rokonság este zsoltározik a halot- 

tért. Úgy tartják, hogy halottak napján a halottak hazajönnek, ezért az sem 

ritka, hogy éjszakára ételt készítenek az asztalra. 

Pusziinában a halottak napi események már az előző napon, mindenszen- 

tekkor elkezdődnek. Mindenszentek napjának délelőttjén tartott misén a plébá- 

nos kihirdette a temetőben végzett egyházi szertartásokkal kapcsolatos tudni- 

valókat. Ezek szerint a korábbi évek gyakorlatával szemben a pap minden 

sírnál csak egy liberal mond el függetlenül attól, hogy ezért hányan fizetnek. 

Felszólította a falubelieket arra is, hogy a hozzátartozók egyszerre jelenjenek 

8 Kunt Ernő 1987. 60. 

9 Kivételt csak azok B2 alkalmak jelentik, amikor a temető valamilyen mágikus eljárás színtere. (Nagy 

szárazság idejében a Tázlóba éjszaka, a temetőből lopott keresztfái kell állítani, hogy legyen eső.) 

10 Pusziinában a temetési követő toron kívül szintén ..tornak*' neveznek minden alkalmat, amikor a 

halott emlékére teríteti asztal nurllr hívnak rokormkai, ismerősökéi. 
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meg a sírnál, meri később már nem megy vissza ahhoz a sírhoz, ahol már 

elmondott egy libérât. (A változások nagy felháborodást váltottak ki a faluban, 

ugyanis korábban a pap annyit imádkozott a sírnál, ahány libérât fizettek a 

hozzátartozók.) 

A misét követően a temetőben egyszerre több, más falvakból is Mvott 

papokkal mondatták a liberákat a síroknál. Az ezért járó pénzt a temető 

bejáratánál kellett befizetni, amiért egy „igazolási" adtak. Ezt a papírt adták 

a papnak, aki ezek után elmondott egy libérât a sírnál, majd megszentelte a 

sírt. (A bürokratizált eljárás csak tovább fokozta a felháborodást.) Tekintettel 

arra, hogy több falu plébánosa vett részt a pusztinai temetőben a délelőtti 

mise után elkezdett és estig tartó szertartáson, voltak olyan falvak (pl. Klé- 

zsében), ahol a temetőbe csak november 3-án mentek ki a falubeliek a pappal. 

Pusztinában a falu asszonyai tarisznyájukban egy üveg pálinkával és ka- 

láccsal, kezükben gyertyákkal érkeznek a temetőbe azért, hogy az ott járóknak 

„Isten nevében" adják. A pálinka mellé valamikor „pitánt" adtak, csak újabban 

osztogatnak kalácsot, vagy boltban vásárolt kekszet. (A pusztinai temető bejá- 

ratánál magam is láttam egy személyautót, amiből néhány lejért kalácsot árul- 

tak azoknak, akiknek volt idejük sütni.) Az enni- és innivalót, valamint a 

gyertyát a következő szavak kíséretében adják át: - Vedd el ezt a kalácsot 

mamámért, gyermekemért, Isten nevébe adom! 

Aki elveszi, annak meg kell köszönni: 

- Isten fizesse, essék érte! 

A pálinkából egy keveset a sírra, vagy az útra cseppentenek: - Isten tartsa 

meg! Isten adjon örök nyugodalmat a meghóttaknak, minden cseppből részt! 

Isten bocsássa a bűneiket! - ezután megisszák az italt 

A kalácsot, almát, diót elteszik a gyertyával együtt; ez utóbbit a sírnál, 

illetve este a háznál meggyújtva imádkoznak a halottért, és hitük szerint így 

az érte adott ételt, italt a lelke a túlvilágon megkapja. 

Mindenszentek napján a temetőben sötétedésig sokan vannak olyanok, akik 

imádkoznak, beszélgetnek a sírok mellett. Estere azonban mindenki hazamegy, 

és csak néhány síron hagynak égő gyertyákat. A temetői esti világítás szokása 

Pusztinában régebben nem volt jellemző; újabban is csak azok gyújtanak sö- 

tétedés után gyertyát a síron, akik az erdélyi városok valamelyikében élnek és 

onnan szülőfalujukba visszajőve a városon látott szokást követik. 

Mindenszentek napjának estéjét „halottak estéjének" is nevezik, amikor a 

család otthon emlékezik halott rokonaira. 

A Mórinc család halottak estéjén tartott megemlékezésén a megszokottnál 

is többen vettek részt, mert alig telt el egy nap a temetés óta. Mórinc Margit 

és Katalin mindenszentek délelőttjén tartott mise előtt keresték fel Nyisztor 

Ilonát, hogy megköszönjék neki a virrasztáson vezetett zsoltározásái. Isten ne- 

vében aduk neki egy kalácsot és gyertyát. Egyúttal meghívták halottak estéjére, 

hogy a megemlékezésre összehívott asszonyok zsoltározásái vezesse. Az esti 

imádkozás kezdetét az esti harangszó jelezte, amikor Mórincéknál már húsznál 

több asszony gyűlt össze abban a szobában, ahol egy napja még a felravata- 

lozott halott volt. A másik helyiségben voltak a férfiak és néhány gyermek, 

akik beszélgetéssel töltötték el az időt. Mindkét helyiségben a tükröződő fel- 
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K ületek „kendezőkke!" voltak letakar- 

^0P va: „Tükröt azér takanuk le, bogy 

negyven napig, meddig eltelik a 

negyven nap, addig műnk abba a tü- 

körbe nem lehet belenéznünk. Lát- 

tam öregektől es, bogy ezek a nagy 

tükrök letakaródnak, láttam a kicsi 

tüköröket megsírftve. Az egész házba 

letakartuk. Végig, negyven napig az 

úgy vót. Negyven napos tor után le- 

vesszük." (1) 

A résztvevők nagy száma egy- 

részt az előzd napi temetés miatt 

volt, másrészt az egyházi tiltás óta 

eseménynek számít a magyarul veze- 

tett zsoltározás. Az asszonyok az esti 

imádkozás megkezdése előtt a ke- 

zükben tartott gyertyát meggyújtották 

és Nyisztor Ilona vezetésével a gyer- 

tya lángja mellett imádkoztak a ró- 

zsafüzén és halottas énekeket éne- 

keltek. A közös megemlékezés 

végeztével a háziak minden résztve- 

vőnek Isten nevében adtak egy po- 

hár pálinkát. Ilyen alkalmakkor ügyeltek arra is, hogy az udvaron beszélgető, 

„szivarozó" férfiaknak szánt pálinkát ne adják ki a házból, mert az újabb 

szerencsétlenséget okozna: „Megvan nálunk az a szokás, hogy mikor így tisz- 

telődnek és itt az ereszből akar valaki tisztelni ingemet meg, azt mongya, hogy 

vajh te hátramensz az ajtón, vajh én mének hátra, ne add ki az ajtón, met 

valaki kimen az életből." (4) Búcsúzáskor többeknek az Isten nevében adott 

kalács és gyertya mellé egy-egy kendezőt is adtak a háziak, ezzel is megkö- 

szönték a részvételt. 

Másnap, halottak napján a mise után ismét sokan kimentek a temetőbe, 

ahol a papokkal még lehetett libérât mondatni a síroknál. A temetőt felkereső 

falubeliek többsége azonban már előző napon beszenteltette a meghalt rokonok 

sírjait, ezért sokan üldögélnek, pihennek a sírhantok mellett beszélgetéssel, az 

emlékek felidézésével, vagy csendes magányban múlatják az időt. Az aira já- 

róknak Isten nevében kalácsot, pálinkát és gyertyát osztogatnak ugyanúgy, mint 

az előző napon. 

Pusztinában úgy tartják, hogy halottak napján a meghalt rokonok lelkei 

megjelennek a házban: „Látásképpen nem láttuk, hanem kicsike leánkák vó- 

tunk, monta édesanyám, most este imátkozjatok többet, met eljő apótok, anyó- 

tok, megvizitájja, megjárja az életünket, de nem lehet meglátni. Édesanyánk 

úgy monta, erre az éjre el vannak csapva az egész hónak." (1) A megjelenő 

léleknek bőségesen készítenek enni- és innivalót. Isten nevében már a halottak 

napját megelőző héten gyakran visznek falubeli öregasszonyok ételt és italt, 
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Élők és hollak (Pusziina, IV9Z Vm István felvétek) 

vagy a háznál készített „kicsi torba hittünk be valakit, ki az uccán járt". Az 

asztalhoz leültetett szomszédok, ismerősök egy szál gyertyái kapnak, és azt 

meggyújtva közösen imádkoznak a halottért. Az étel elfogyasztása után meg- 

köszönik az ételi és elbúcsúznak: „Maraggyanak békével, az Isten visejje gon- 

gyái az egyedülvalóságának, jóságának! Isten fizesse, essék a hóuér. Isten bo- 

csássa bűnnyeikei!" A halottakért készíteti „tor" időpontja nem kötődik 

egyetlen naphoz, hanem mindenki halottak napjának környékén a lehetőségei 

szerint készíti el az erre szánt ételt, és ezután hívja össze a szomszédokat, 

ismerősöket. 

A léleknek halottak napjának estéjén és éjszakáján enni- és innivalót hagy- 

nak az asztalon, hogy ottjártakor ehessen és ihasson. Azokból az ételekből 

készítettek, amii napközben a család is fogyasztott: „Ma este es lesz neki 

asztal, az este es vót. Mit szoktunk enni. Savanyúlevet ettünk, azt teszünk, ha 

pityókát ellünk, azt. Mit műnk eltünk, abból neki es szakasztunk, teszünk 

félre a tánygyérjába, ha hazajőnek, a lelkik eljőnek, lássák meg." (1) 

Az ételen és italon kívül gyertyát is raklak, hogy „legyen villágos; 

Mórinc Margii a lányérok mellé egy-egy kanalat tett édesanyjáén, testvéréért, 

illetve „a harmadikat ha még valaki uiánik jőnek, jő még valaki az elfelejtett 

telkekből, még az es fogjon egyet." 

A halottak napi szokásokon kérésziül az élők gondoskodhatnak a meg- 

haliakról, a hagyományokon keresztül kifejeződik az élők és a holtak kapcso- 

lata is. A közös emlékezés összeköti a távolabb élő családtagokat, akik erre 

a napra meglátogatják szülőfalujukban élő idős rokonaikat, felkeresik meghalt 
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hozzátartozóik sírjait. A faluban élő fiatalabb generáció tagjai követik a ha- 

gyományos szokásokat még akkor is, ha az azokhoz kötődő hiedelmekben már 

nem hisznek. Kételkedésük azonban csak addig tart, amíg a maguk által is 

tapasztalt jelenségeket csak az idősebbek segítségével tudják megmagyarázni. 

Bizonytalanságukban csak az öregek által ismert, hagyományos szokás- és hi- 

edelemvilág lehet útmutató, aminek átvétele, hagyományozódása Pusztinában 

napjainkban is jellemző. A moldvai csángók kiszolgáltatottságában a szellemi 

örökség megőrzése, a hit megtartása nélkül az egyedüli védelmet jelentő kö- 

zösség létét fenyegeti pusztulás. 
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